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CDONICA 

T7S de tot punt indispensable, no retar-
dant-ho massa, realitzar una absoluta 

i severa revisió de la manera com se fa 
crítica a Barcelona. Si no'ns ho aconsellés 
un just'* esperit d'equitat, ens obligaria 
a pendre aqueixes mides la decència perio
dística i una alta missió de moralitat artís
tica q u é ' v o l e m innats en nosaltres. 

La crítica es quelcom de gran i sagrat 
quan se realitza noble i dignament; es, en 
canvi, una baixa i miserable funció quan 
s:exercita pera desnaturalitzar la veritat, co
rrompent la credulitat pública. 

Pera ésser crític no es precís saber es
criure obres com les que's jutjen, però sí 
que es del tot necessari que's posseeixin un 
conjilnt de coneixements i un ponderat 
i equànim criteri, que alhora que, al c r i -
ticaf** se faci obra docent, dongui garan
ties de que ni la passió ni altre ordre de 
consideracions mancades d 'escrúpols pu
guin tacar la puresa 'del judici serenament 
sentit i lleialment exposat. 

Posar límits i lleis a la crítica es una 
cosa senzillament absurda; en canvi, la 
crítica dèu estar regulada,per una ètica ex
tremadament honesta. 

Reduir la crítica a paraules fetes ja con
vencionals, citar autors o obres, barrejar 
frases més o menys llampantes i pintar 
amb (tolov de rosa o negre, segons se 
tracti de vessar elogis o censures, pe rquè 
sí, sense fonament ni consistència, es fer 
tasca pueril, infecunda i de finalitat nula. 

Una veritable crítica, dotada de tots els 
prestigis pera considerar-la i fer-ne cas, es 
la que a l'analitzar defineix, la que, al jud i 
car, aconsella i la que, en resum, ens en
senya quelcom de nou, transmet a les v i -

nentes generacions judicis preciosos que, 
al mateix temps que posen les bases de 
l'historia literària, donen més relleu a les 
obres objecte de la crítica i aclareixen punts 
que podrien semblar foscos. 

Quina diferencia hi ha entre un Menén-
dez Pelayo, un Ixart, un Sardà, per no 
sortir-nos de casa, i els miseriosos gazeti-
llers panelucrando que destilen les seves 
crí t iques inconsistents, quan no maculades 
d'infamia, en les columnes de gran part 
dels nostres diaris! 

No són precisament diferencies de talent 
i d'ingeni les que volem fer esmentar: es 
la d'honradesa artística en el compliment 
d'aqueix sacerdoci. 

Els primers eduquen; els altres, com 
a paràssits que són, destrueixen, sense 
construir res de nou. 

Descobrir belleses, senyalar defectes es 
una lloable missió, per tots respectada; fins 
Talabar amb excés i l'esser benèvol amb 
les equivocacions, es una concessió opt i 
mista que, si be s'aparta de la rigidesa 
de l'anàlisi, no repugna als nostres desit
jós de pretindre veure bellament fins lo 
més senzill de composic ió i feble d 'ànima. 

Però lo que repugna i no pot admetre-s 
es la censura per sistema, el traduir en mal
sanes ironies i desprecis el propri fel i la 
negror d'esperit, i lo que es abominable 
es que'l crític pretengui donar notes ne
gres de color, escampant-ne fortes pinze
llades quan se sent a pler ferir, lo que se'n 
diu reventar, tot callant faritzaicament quan 
no hi ha ocasió propicia pera abusar de la 
bondat de l'adversari o de la vulnerable 
feblesa de la seva obra. 

1 encara té un aspecte més lleig la feina 
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paràssita de molts dels nostres crítics: la 
de criticar segons com i segons a qui, o la 
de vendre-s vergonyosament el beneplà
cit, sinó per diners per clinades, realitzant 
un chaniage artístic que s'està repetint dià
riament a Barcelona. 

L'amistat o l 'animadversió poden molt 
pera fer una crítica injusta; però lo que no 
té nom es que aqueixa impostura's pagui 
amb favors, copets a l'espatlla o amb sa-
hlassos de tres pessetes. 

El crític hauria d'esser un intermediari 
entre'ls artistes i el públic, que guiés als 
uns i ensenyés als altres, que posés un dic 
a les desviacions i genialitats antiestètiques 
i pertorbadores dels uns i refrenés l'adul-
terament de gust de l'altre. 

En l'actualitat, el crític es un subjecte que 
serveix a les empreses que li donen locali
tats, als autors que'l conviden a sopar, als 
actors que li paguen el cafè, i a les actrius 
que li fan bona cara quan entren a fer 
nosa i a murmurar en els seus camerinos; 
en canvi, el crític censura despiadadament 
als que no estan en la situació d'esser com-

plascents amb ells o be que s'aparten de la 
seva vora per no tacar-se amb màcula 
d'impudicia i de desprestigi artístic. 

El públ ic es sempre l'enganyat, i si fes 
cas de les crítiques, com quasi mai ne fa, 
per sort, la indigna tasca tindria un resul
tat deplorable pera la cultura pública. 

Cal enlairar la crítica i anular als paràs-
sits; precisa netejar les publicacions barce
lonines dels que manquen de judici pera 
criticar les obres dels altres o be se'l vénen 
per un parell de rals; s'ha d'acabar que 
cada cop que s'estrena una obra ja sapi
guem de quina manera serà jutjada, segons 
sigui l'estat de relacions entre'l crític i els 
que han.d'esser objecte de les seves crí
tiques. 

Es una obra de moralització que sempre 
serà vista amb bons ulls pels aimants de la 
justícia i de l'honradesa del periodisme. 
Pera ajudar-hi ne tornarem a parlar sem
pre que convingui, senyalant casos i fins 
dient noms; que tot es poc quan se lluita 
per la nostra dignitat d'homes i de catalans 
alhora. • 

. x. 

I i ' J 

A N I V E R S A R I 

A J O A N M A R A G A L L 

EL Centre Autonomista Català de Sant 
Qervasi organitzà una solemnial vet

llada en commemorac ió de l'aniversari de 
l'excels poeta, i soci que fou d'aquell cen
tre en Joan Maragall. 

En tant hermosa festa llegiren composi
cions del malaguanyat poeta els senyors 
Batalla, Oliveres, Oliver (J. i B.) i Capa-
fons. 

La senyoreta Dolors Oliver, amb el seu 
germà Josep, recitaren, amb molt acert, un 
•diàleg, fragment del primer acte de la tra
gèdia pòs tuma Nausica. 

El nostre benvolgut amic don Adrià 
'Qual, en honor a l'homenatjat, llegí la 

poesia Goigs a la verge de Núria, i el nos
tre company Ambros í Carr ión feu un par
lament sobre la personalitat den Maragall, 
que avui publiquem, essent fortament ova
cionats. 

Després , el quadre escènic, dir igi t per 
en Capafons, posà el segon acte d&.Nau-
s/ca, de l 'execució del qual parlem en la 
corresponent secció, estrenant-se un colos
sal decorat, pintat pel jove i triomfant es
cenògraf i amic nostre Josep Rocarol. 

Finalitzà tant esplèndida festa amb una 
audició de cançons originals i t raduïdes 
den Maragall, que anà a càrrec de la so
cietat choral L'Eco de Catalunya, ^que tant 
dignament dirigeix el mestre J. M . Co
rnellà. 

Els fills del plorat poeta assistiren a 
aquesta vetllada. 
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Depassa els límits de lo imaginable el 
nombre d'obres teatrals presentades al con
curs obert pel Sindicat d'Autors Dramàtics 
Catalans. 

Puck, dies ha, havia estat temptat de fer 
unes consideracions desfavorables a l'esperit 
i a la lletra de la convocatòria del concurs 
en qüestió. Ben fet va fer de contenir-se! 
Ara, davant una tant vasta legió d'autors 
inèdits, que laboren en silenci, que escriuen 
pera'l Teatre Català en les vespres de la 
seva moft, tant pregonada, el criteri de 
Puck ha virat en rodó. 

En un país com el nostre, aont tothom 
arriba, aont les més deplorables nulitats han 
escalat un lloc, aont, en virtut de certs fu
nestos tràngols de la nostra desvalguda es
cena, han tingut ocasió de manifestar-se, 
sens obstacle, les més buides mitjaníes; sem
blava una befa sagnant cridar a concurs els 
autors inèdits, posant com a condició que 
pera atorgar el premi s'atendria al «mèrit 
absolut i no al relatiu de les obres concur
sants »> Í fe?^ ̂ ^ i i ^ ^ 

/, j a ho veieu, no ha estat una befa, sinó 
una mesura preventiva. Si els autors de les 
cent cinquanta i tantes obres presentades 
tenen posada la confiança en el mèrit abso
lut de les llurs obres, imagineu quantes 
i quantes hauran quedat postergades en un 
recó de calaix, per creure els llurs autors 
que la perfecció absoluta no existeix, i que la 
relativa sols pot assolir-se després de molts 
anys de treballar i d'una llarga i provada 
experiència!... 

Pobre del jurat si la convocatòria no ha
gués estat tant clara i tant severa!... 

Lo inexplicable es que en un moment do
nat sorgeixin cent cinquanta autors inèdits, 
que un no sab ont viuen, què fan, a què de
diquen les seves espirituals facultats... Per
què aquí ens coneixem tots: els aue j a han 

arribat i els que hi anem. Més be o més ma
lament sabem qui pensa un drama, qui f es
criu o qui el passeja sota l'aixella de la una 
banda a laltra en cerca de qui l 'hi estreni. 
Per això els que vivim la vida de les lletres, 
anc que sia d'una manera allunyada, com 
ara Puck, confessem que'ns produeix una 
esgarrifosa sorpresa el sorgiment d'una le
gió tant vasta d'autors desconeguts. Perquè 
una obra teatral no s'improvitza. Es fruit de 
molts neguits, de molts dolors, de moltes 
hores viscudes en la realitat i en l'estudi. No 
hi cap creure que l'esquer de les set-centes 
pessetes del premi hagi mogut a escriure 
pera'l teatre als que no s'hi han sentit mai 
cridats, sinó que cada una de les obres pre
sentades, un hom s'ha d'imaginar, fent-los 
un favor, que j a abans de la convocatòria, 
i sens esperança de premi material, els llurs 
autors les havien escrites o meditades, aspe-
ronats solament per la mirificencia de la 

glòr ia . ; :• ^ £ r ; > ^ ^ f c , 
Es clar que un sainet, un passa-temps, un 

pas de comèdia poden escriure-s en pocs 
dies i eixir airosos i divertits, però cal tenir 
en compte que la majoria d'obres presenta
des a concurs són drames, i no en un acte, 
sinó en dos, les més en tres i bastantes en 
quatre, no comptant les que tenen epíleg 
o altres distribucions més complicades! 

Acabada la Hectura d'una tant nodrida 
llista d'obres en lluita, us queda en l'esperit 
una impressió tràgica. Amarga el cor pen
sar les il·lusions enterrades entre la fullara
ca de tantes quartilles!... en les angunies 
covades en la creació d'escenes que mai 
trascendiran més enllà de l'esfera de la fa
mília... Més que les obres, cada un dels llurs 
autors se us torna un drama viu, dolorós, 
punyent... 

Potser en els neguits de tants creadors 
anònims trobaríem la clau d'una de les tan
tes causes que debiliten el nostre teatre... 
Deixem ara que'l jurat califïqui... i després 
temps ens quedarà... 

I tant de bo que, entre tantes, una obro 
sorgeixi tant sols amb resplendors d'eter
nitat... anc que aquesta sia d'un «theatrò-
crata»..., que tot podria ser. 

PUCK 
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LA MODA 
EN EL TEATRE 

Mlle. Cabanel, del teatre Vaudeville, de París 
Vestida per B U Z E N E T , 14, rue de la Boétie 

(Prohibida la reproducció) 

A QUESTA hermosís ima toilette de 
so/r^e, en forma de túnica, que 

llueix l'eminent actriu francesa 
Mlle. Cabanel, es una altra de les 
colossals creacions de la casa Bu-
zenet, de París, per la temporada 
que estem travessant. 

Es tota confeccionada amb robes 
de mousselina del color d'un acer 
pàlid, i els seus únics ornaments 
són tant sols uns quants brodats 
platejats, a l'estil dels grecs, apli
cats i distribuïts amb gran cura. 

Les millors robes pera la confec
ció d'aquestos trajos de teatre, o 
nocturns, són les de gassa amb co
lors clars, i lo més pàlids possible, 
car ajuden molt al seu franc èxit, 
i més amb el tò que'ls fa perdre 
la l lum. ' 

Aquestes robes, ornades amb 
amples ffanges o cenefes, brodades 
amb or i anticoles de les més fines, 
o, en substi tució d'aquestes, pun-
tets platejats, acaben de tenir molta 
més acceptació dins el món ele
gant. 

Resulten encara de més bell efec- -
te, l 'aplicació de perles en els orna
ments d'aquesta classe de vestits, 
cosa que, desgraciadament, poc 
s'estila en raristocracia de la nos
tre ciutat comtal. 

Les mousselines per excel·lència, 
amb unes flors brodades amb fines 
sedes, van adquirint cada jorn 
nous sucçès. 

He tingut ocasió de veure i exa
minar detingudament uns Vrajos 
d'aquest tipus que vos acabo de 
notar, quals robes eren d'un color 
suro palidíssim, amb roses alterna
des amb gira-sols, que eren bro
dades, essent molt perduts els tons 
de les flors. 

Les dames que'ls han adoptat 
resulten d'una extremada i aristo
cràtica elegància. 

Espero que d'un dia a l'altre re
bré les ú l t imes creacions en ca
pells, pera donar-vos-les a conèi 
xer seguidament. 

B E A T R I U 
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ELOGI DEN MARAGALL 
DISCURS LLEGIT EN LA VETLLADA NECROLÒGICA 
CELEBRADA EN HONOR DEL NOSTRE POETA NACIO
NAL AL CENTRE AUTONOMISTA CATALÀ DE SANT 

GERVASI, EL DIA 22 DE DESEMBRE DE 1912 

DAMES: SENYORS: 

Jo voldria que avui, al vindré ací a par-
lar-vos del Mestre, t ingués la meva 

veu la vibració de cent clarins sonors, 
cantant el deliri d'una triomfant gesta; 
voldria que fos com la pomposa sonoritat 
de cent campanes llençades al vol en un 
matí de Pasqua de Resurrecció fresca i v i -
braíit, aromada amb totes les odors de la 
florida primerenca; com el llampeguejar 
d'un estol de llances agitades per mans 
frisoses; com l'onejar d'un bosc de penons 
victoriosos; com una munió de bombardes 
esclatant, en aparatós rebombori, pera lloar 
la magnífica sortida d'un sol victoriós, res
plendent i magnífic; tal com l'escut que 
éleven triomfalment les mans de Thèroe 
vencedor en la lluita gegantina, com deu-

.ííS ésser el del diví Akki l ieus quan vegé 
caigut per sempre a sos peus el terrible 
Hèctor , orgull de Troia, ajaçat per la im
placable mà del Destí, senyor de vides 
i accions que sobre tot domina i plana, 
omnipotent i terrible. 

Mes cal que avui, per l 'amable co
manda vostra, jo, el més humil i potser el 
més fervent, vingui a parlar-vos, t remolós 
d 'emoció , del poeta, del qui mil lor en
carnà l 'ànima de la nostra pàtr ia; del qui, 
sense estridencias, des de la seva quietut, 
en la pau d'una llar patriarcal, cantava 
amb tota la vibració de la nostra ànima 
catalana; del qui, sense artifici, pla i sen
zill , pe rquè del cor l i eixia la paraula viva, 
la paraula feconda, deia totes les inquie-
tuts, totes les frisances, tots els pesars, 
totes les victòries, tots els amors de la 
nostra mare Catalunya. 

De la nostra mare, que s'adormia al sò 
de sos cants, confiada i somrisenta, com . 
l'infant en braços de la mare que, amorosa, 
el gronxa cantant-li aquelles primeres can
çons de la terra, ont ell aprèn la visió del 
nostre esperit, el ritme de la nostra parla, 

l 'entonació del nostre cel i la tonada dolça 
i adormidora de la blava Mediterrània, la 
mar que'ns besa, com fidel amant, les 
platjes d'or i les costes enasprades. Oh, la 
paraula viva, la divina paraula viva que ell 
demanava per tots i que eixia sols de sos 
llavis!... Avui la sentireu vosaltres, i en 
aquesta festa de commemorac ió , ont sem
bla de consuetut que ressoni l'entristidora 
elegia, ella serà com un pean de victorià, 
que entonen unes veus de donzelles, cris-
tallines i sonores, que tenen en els braços 
un gest opulent al brandar els llors victo
riosos i en els peus un ritme de dança se
vera i honesta, i en les cabelleres one-
jantes, tots els perfums de les nostres se
rralades florides en un matí de primavera, 
clar i ressonant de cants d'auceils i de re
mors d ' a igües xarbotantes que's des
fermen. 

II 

I més que d'altra cosa, jo voldria parlar-
vos avui d'aquest esperit den Maragall, 
que de tal faisó sabia manifestar, després de 
fer-s'ho seu, l'essencia íntima de tot allò, 
ont ell hi sentia bategar una guspira de 
vida, d'aquesta vida que cantava amb i n 
tensitat sols comparable a la dels vells 
poetes, i que, com ells, sabia dir, amb pa
raules senzilles, més d'un alt sentit tras-
cendental, definitiu en absolut. 

Car aixís ell se'ns manifesta ja en son 
primer llibre, vivint sempre tot lo que 
canta, des dels amors tranquils, idílics 
i serens, aromats de candideses infinites, 
fins a la gegantina compos ic ió d'El comte 
Arnau, fins al compondre la meravella del 
nostre teatre, Nausica, que si no fos d'ell, 
podr í em dir que era digna d'haver eixit 
dels llavis del cec dc Chios, al qual va 
retre el postrer homenatge traduint, a la 
fi de la seva vida. Els himnes homèrics amb 
aquella intuició infinita patrimoni sols dels 
escollits. 

No, no vull parlar-vos jo de lo que ell 
ens ha deixat, car no so qui pera comen
tar-ho, ni crec que obra com aquesta ne
cessiti mellor comentari que llegir-la, fer-la 
nostra, dir-la de cor, com diem el pare-
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nostre, saber-la; com les cançons de la 
terra; i aixís el jorn que veiem nostres 
infants, que, en comptes d'entonar les 
cançons grolleres, vingudes de terres ex-
tranyes, reciten les estrofes del Mestre, 
podrem dir que l'esperit nacional ha 
triomfat, i amb ell el poeta més gran, més 
nostre, el que, sense recórrer a baixos ar
tificis, sapigué fer reviure i anima catalana, 
pictòrica de vida i sanitut, en ses estrofes 
caldejades per l'amor i la sinceritat més 
absoluts. 

Sinceritat, amor, heus ací els dos grans 
components de la poesia den Maragall, 
agermanats per una fantasia exuberant 
i per una percepció agudissima dels ma
tisos més esfumats, de les vibracions més 
lleus de la vida. 

Sinceritat absoluta hem de dir, car mai, 
resseguint sos llibres, trobareu el força
ment d'una imatge, les convulsions d'una 
rima enquibida per força pera cercar un 
efectisme de sonoritat, ni l'ús d'un tòpic 
de retòrica d'aquells tant usats avui en dia 
per certs poetes, mil lor dit, versaires que 
aital nom s'atribueixen. 

I l'amor que traspua tota la seva obra, 
aquest amor amb que canta La vaca cega, 
en magna solemnitat estatuària; que fa v i 
brar les estrofes, ardentes com un munt 
de brases, del Cant dels hispans; que dona 
transparències i sonoritats de cristall a la 
Glosa, el fa humiliar davant la majestàtica 
Verge de Nuria, passa per tota la seva obra 
com una ventada carregada de llevors, per 
sobre les planes ermes, que feconda i torna 
fruitoses. 

I d'aquest amor, les creacions més altes 
són la dolça muller d'El comte l'Arnau, la 
dolça muller que ensenya a les filles de 
filar vora la llar paterna i sab una cançó 
dolça i adormidora per l 'ànima del damnat, 
que té en els llavis un gran somris a l'oir-la 
i ressegueix a la nit les cambres entene-
brides pera vetllar el sòn dels infants, de 
les serventes, refrescant els fronts enardits 
amb la caricia de les seves mans i ende
vinant els somnis i quimeres que volaven 
damunt dels adormits amb ales lleus, invi
sibles i silencioses. 

I com l'esposa, la pastora aquella, la de 
la veu viva, que no ve del cel ni dels llums, 
sinó de la terra, cantada amorosament per 
redimir el pecador en una vessant del 
Pirineu, mentres s'ouen al lluny unes cam
panes que sonen i les gents se mouen pels 
sembrats, joiosament, i l 'ànima es redimida 
per aquell amor de la pastora humil , que, 
inconscient, potser estima al Comte à t la 
cançó damnada i al qual lliura per la gràcia 
de tenir la veu viva, que es prou pei'fi re
dimir tots els homes. 

I recordeu també la pòs tuma creació del 
Mestre, la divina donzella feacia, tant 
d'Homer i tant nostra. No ca! que vos en 
parli. 

Tot seguit ella extasiaria vostres esperits 
amb la claretat de les seves paraules, que 
si be tenen tot l'esclat i armonia d'una es
tàtua de Praxíteles, porten tot el,ritme in
tens de la nostra pàtria, amb la claror dels 
seus cels i la pompositat de ses montanyes, 
l'agilitat de la mar que'ns besa les costes 
retallades, i tota l'abundor del seu sòl, ont 
floreix la vinya i s'alça l'olivera i ont ros-
segen els blats, com amples mantells-d'or 
que'l cel ha extès sobre Catalunya,, com 
per embolcallar reglament son cos mag
nífic. 

Per l'amor i la veritat se feu gran la seva 
poesia; per l'amor i la veritat aquestes 
deuen servar d'ell un xecord de veneració, 
com d'una gesta sagrada. N o cal comen
tari a lo que ell feu, cal recolliment i si-
enci pera compendre-1. 

I I I 
^ r -

I aci es ont dec acabar. Ha vibrat ja la 
paraula sagrada, i per un moment la meva 
veu ha vingut a interrompre-la, trencant 
l'encís a que estàveu sotmesos. Tornem, 
doncs, a escoltar la dolça princesa i el glo
riós Ulisses; escolteu-los be, que dos mes
tres parlen per sos llavis. . | 

I vagi mon últim prec pera pendre co
miat de vosaltres. 

Copseu sos llibres i guardeu-los en la 
vostra casa, allí ont se guarden les joies 
sagrades de la família, i en les vetlles, en 
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Thora de recolliment, preneu-los, i obrint-
los a Tatzar, el pare lleigeixi als fills, Tes-
pós a l'esposa, el g e r n ü a la germana, l'ai-
mant a Tenamorada. Recordeu que la poe
sia té l'art d'embellir la vida, i es aliment 
pera l'ànima com el pa lio es pera'l cos. 

I quan, temps a vindré, sentim que la 
paraula del poeta brunz, i s'agita com un 
gran vent sobre la nostra terra, quan la 
diguin les padrines vora'ls breçols com 
una antiga rondalla, els pastors en els cims 
com una invocació sagrada, els mariners 
com un reconte de gestes d'heroiques 

aventures, i siguin les estrofes del poeta 
ritme pera'l nostre gest. entonació al nos
tre parlar, i amor, veritat i pau en els nos
tres esperits, llavors, amb el triomf d'a
questa paraula sagrada, d'aquesta paraula 
viva, haurem ofrenat l'homenatge més 
gran que podem ofrenar al Mestre, car sa 
paraula, victoriosa de la Mort , victoriosa 
del Temps, s'alçarà potenta, alta i serena, 
com la divina Aphrodita sobre les aigües 
extenent els braços sobre tot, en un su
prem gest de benedicció i de gràcia. 

AMBROSI CARRIÓN 

MUSICA 
Q U A R T E T R E N A I X E M E N T 

F 

D'esquerra a dreta: Eduard Coldrà (primer violi); Antoni Planàs (violoncel); Lluís Sànchez (viola); Josep Recasens 
(segon violí) 

AQUESTS quatre joves professors que 
tant ens honren Catalunya, després 

d'haver-se creat un sens-nombre d'admira
dors, van promptament a empendre una 

tournée per França a Fobjecte de poder-se 
perfeccionar i posar-se a l 'alçada de la m ú 
sica mundial . 

Molts i molt bons són els records que 
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d'ells tenim des del jorn que començaren 
fins avui, que l 'un triomf s'encadena amb 
l'altre, fent que ells, agraïts dels èxits, estu-
diessen cada volta més. 

El domini g rand iós de la música clàssica 
i sagrada, que tant poguérem apreciar en 
les cinc sessions íntimes de cicle històric, 
donades en Novembre últim en el saló 
del Palau de la Música Catalana, les quals 
foren molt comentades. 

La sessió de musica de camera celebrada 
en els salons del Cercle Artístic, organitzada 
per la Associació Musical de Barcelona, 
executant la primera audició del Quartet 
en mi, de Schubert, el en mi menor (De 
ma vida), de Smebma, i el en do menor, de 
Beethoven. 

Tots ells estigueren colossals, especial
ment en l'obra de Smetana, aont feren sen
tir a la distingida concurrència les agude
ses 4aquella poètica composició, per lo 
qual foren ovacionadíssims. 

Aixís es, doncs, com han arribat a una 
perfecció admirable, que prou hem pogut 
veure ja llegint les crít iques fetes per nos
tres millors mestres i pels cronistes musi
cals de diaris i revistes. 

No cal dir que anyorarem moltíssim els 
planys dels instruments que tant be saben 
jugar nostres companys, durant el temps 
que passaren a Textranger, mes amb gran 
entusiasme esperem la seva tornada per 
sentir-los, més ferms encara, i per tornar 
a ovacionar-los. 

La nostra cordial enhorabona. 

RAFEL BORI 

EN EL TEATRE DEL LICEU 

"A I D A " 

AQUESTA òpera enclou una fase interes-
santíssima en el curs de l 'evolució 

musical detl Verdi, el qual se proposà do
nar-li una importància orquestral de que 
estan mancades les seves anteriors partitu
res; però procurant, a l'ensems, que'ls 
cantants fossin sempre a primer terme, 
que es el lloc que'ls pertoca; ademés VAida 
té la lloable qualitat que les molt hermoses 

ROMA NO Cl ARO FF, tenor del Gran Teatre del Liceu 

situacions dramàt iques que conté el llibret 
no esdevinguin jamai avant-posades a la 
melodia, la qual impera sempre potenta 
i fresquívola, produint-se així l'encisador 
efecte de la fusió melòdic-dramàt ica sense 
detriment l'una de l'altra, fusió que no 
existeix pas en certes produccions moder
nes, àduc d'algunes que són admirable
ment tractades des del punt de vista tècnic. 
Això no vol dir que VAida sigui un mo
del, sinó que en Verdi marcà amb ella un 
camí a seguir pera aquells que eren cridats 
a perfeccionar l 'òpera, i no han sabut evi
tar que alguns factors dominin amb res
pecte als altres, trencant així l'encant del 
conjunt armònic, àn ima de tota p roducc ió 
artística. 

Respecte a l ' interpretació, hem de con
fessar que, en conjunt, no passà d'una mit-
janía, puix dita obra requereix artistes 
d'una fibra dramàtica molt intensa, i per 
aquesta raó passaren sense relleu varies 
escenes culminants de l'obra, especialment 
en Tacte terç. 

La senyora Pucci, en la protagonista, 
lluità amb lo defectuós de sa veu en lo re
ferent als aguts; no obstant t ingué frases 
acertades, en les quals se feu aplaudir, 
com igualment la senyora Verger, que in-
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terpretà una «Anneris» com ja es de cos
tum en ella. i 

El tenor senyor Famades lluí sa ben 
timbrada i hermosa veu, per ésser una 
obra que escau a ses facultats, premiant-lo 
ei públic amb molts aplaudiments, junt 
amb el senyors Rossato i Giralt, que canta
ren discretament. El senyor Silvetti feu un 
«Amonastro> de poquíssim relleu dramà
tic, cantant amb discreció. 

En quant als chors i orquestra, ajusta-
díssims, essent molt aplaudit el mestre 
Falconi per la brillantor amb que portà el 
final del segon acte. 

— La manca d'espai no'ns permeté ocu
par-nos oportunament de la serata donore 
de Taplaudit baríton Stracciari, que tingué 
lloc el dimecres de la setmana passada en 
el Liceu, amb l ' interpretació de La Tra-
viaia i del terç acte de Hernani, obres en 
les quals assolí grosses i merescudes ova
cions* "v'··· v . . ' • • f t ^ ^ l í i ^ ' 

Avui ens limitem a consignar que'l públic 
li demostrà la seva simpatia i admiració 
d'una tant expressiva manera, que no es 
fàcil que l gran artista pugui oblidar-ho 
mai. 

L'escenari va quedar materialment co
bert de corones de llorer, quedant el se
nyor Stracciari emocionadíss im de l'home
natge que se li feia. 

Desitgem que, com fins aquí , l'èxit l'a
companyi per tot arreu ont vagi, ja que 
pels seus mèrits extraordinaris s'ha gua
nyat l legít imament Tesser considerat com 
un dels artistes predilectes del públic del 
nostre Oran Teatre del Liceu. 

Palau de la Música Catalana 

LA nit del 2Q t ingué lloc el concert orga
nitzat per l'Academia Ainaud a bene

fici de la caixa de pensions i invalidesa del 
Sindicat Musical de Catalunya. 

El concert era a càrrec d'una orquestra 
composta de deixebles d ' a m b d ó s sexes, de 
la susdita Acadèmia i qualques elements 
del Sindicat Musical, amb la cooperació de 
la eminent violinista senyora Elsa Or io l 

i del gran pianista senyor Ricard Vives. 
En el Concerten re menor, de Tartini, pera 

violí i orquestra, que omplia la primera 
part, la senyoreta Oriol posà palesament 
de relleu el domini de l'instrument, tocant 
amb molta afinació; pe rò notàrem que 
certs passatges no tingueren la força que 
l'obra requereix, degut això, segurament, 
a que l i manca energia; per altra ..part, no 
se li pot negar la seva esmeradíss ima dic
ció, puix, singularment en el Preludium et 
Allegro, de Pugnani, obra del més pur clas
sicisme, satisfé a l 'auditori, que li tributà 
una carinyosíssima ovació, fruint a l'en
sems d'aquesta en Ricard Vives, que l'a
companyà discretament, veient-se obligats 
a tocar, fóra de programa, una pavana del 
mateix autor de molt delicada factura. 

L'orquestra, que estigué baix la direcció 
del mestre Ainaud, ajustadíssima. En la 
simfonia d'Haydn, n ú m . 13, ens hi feu 
apreciar les innombrables belleses de la 
partitura. 

Interpretaren, com a extraordinari, pera 
apaivagar els grans aplaudiments, una ins-
piradíssima obra de Paul Dukas. 

Es molt digna de llaors l'Academia A i 
naud per haver organitzat aital concert;, 
com, per altra banda, es molt censurable 
l 'escassíssima concurrència al mateix. 
ORPHEUS. 

s 9 R 



E L T E A T R E CATALÀ 11 

m ïiiiniii 

nmifiii TEATRB EXTRANQBU irmiM 

PARÍS 

Opera—Els mestres cantaires han fet el gran 
succés en aquests últims dies. 

La seva brillant execució, que han fet amb molta 
delicadesa, els ha valgut els atronadors aplaudi
ments del públic parisenc. 

Mr. Rabaud portà excelentment la direcció de 
l'orquestra. 

Mlle. Sali i Mr. Renaud han estat molt felicitats 
per la bona interpretació en els ròles an ells con
fiats. 

Gaité-Lyrique. — Es Mme. Lamber-Willaume 
qui triomfa actualment en la «Pamina» de l'obra 
La flúfe enchantée i en la «Imperatriu» de L'Aigle. 

Pròximament s'estrenarà Tanagra, la colossal 
obra del compositor Hirchmann, la protagonista 
de la qual serà confiada a la referida Mme. Lam-
ber essent esperada pel públic, puix podem aven-
çar que'n farà una veritable creació. 

Odécn.— Les ultimes representacions de Vieil 
Heidelberg estan anunciades, car dins dos o tres 
dies ja omplirà Faust el cartell. 

El dijous a la tarda, ants de Faust, donà una ex
cel·lent conferencia el renomenat Mr. Edmond Ha-
rancourt. 

Pera'l 22 preparen l'aniversari a Racine, repre
sentant Andromaque, amb Mlle. Gilda Darthy 
i Mrs. Desjardins i Gretillat. També Plaideurs serà 
executada, ont Mr. Gregoire s'encarregarà del «Pe-
tit-Jean», que hi feia Mr. Flateau. 

Renaissance. — Le corsage est un fétiche es 
l'obra que aguanta el cartell, essent molt ben inter
pretada. 

L'escaient Mlle. Huguette Dastry llueix un ex
cel·lent cos, ornat amb un coll color blau marí, 
portant dues raquetes enllaçades en un braçal, re
sultant un veritable fétiche. 

Opéra Comique. — Madame Butterfly es l'obra 
que ha reunit una volta més, en la seva gran sala, 
gros nucli d'espectadors elegants. Cent sis soirées 
ja fa que va essent igual, lo que demostra que la 
Madame deixarà promptament el cartell. 

La interpretació va essent cada jorn més cuidada; 
Mlle. Marguerite Carré, canta el dolorós Cio-cio-
san amb una expressió emocionant. Mr. Francel 
no estigué del tot acertat. 

M A R S E L L A 

Opéra. — La representació de Faust, a benefici 
de la Caixa de les Escoles, ha estat un exitaç. Per 
fer la soirée més productiva hi han pres part, en 
l'interpretació de l'obra d'en Gounod, tots els m i 
llors artistes, com Mrs. Lapelletière, Figarella, Im-
bert i Mlles. Morlet, Ista, Lucy-Maire, Rina Mó i la 
genial artista catalana senyoreta Ferrero. 

Se portaren magistralment, treballant amb gran 
fe, justesa i entusiasme, com mai havien fet. 

m 
Eldorado. — Ha estat montada en excel·lents 

condicions la preciosa obra de M M . de Flers i de 
Caillavet L'Anwur veilíe, essent executada en un 
quadre dels més luxosos i amb una distribució ex
cepcionalment homogènia. 

El treball dels artistes ha estat el millor de la tem
porada, per lo qual han rebut milers de felici
tacions. 

Chatelet-Théatre. — Mme. Lambertha ha fet 
una excel·lent creació de «Mini*, dels Grenadiers. 
Aquest róle era desempenyat, anteriorment, per 
Mme. Tery, qui reemplaçava la seva companya in -
disposada. Mme. Lambertha ha reprès, doncs. Ics 
seves tasques obtenint un nou triomf. 

NIÇA v 

Opéra. — Represa de La Walkyria, per quarta 
vegada. Es extraordinari que la primera representa
ció d'aquesta obra fos en 1903, i que fins a la data 
sols s'hagués fet dues vegades. Aixís es que l ' im-
paciencia amb que era esperada l'execució no te
nia res d'extrany. 

L'orquestra era dirigida per Mr. Flou, que ha 
obtingut un gran succés. 

M. Swolfs, el tenor fet expressament per Wagner, 
i Mlle. Claesseus, ens agradaren extraordinàriament 
per ses dots artístiques, tant dramàtiques com mu
sicals. 

No cal dir que per Niça teatral fou aquest un 
gran dia. 

LONDRES 

A l'hermosíssima Ethel Warwick s'ha confiat la 
direcció del Queen's Theatre. 

Fer la seva inauguració s'estrenà la peça de 
M. Macdonald The Eide, que són quatre actes ex
cel·lents. 

L'interpretació general amb M . Norman Ere-
vor i Miss Ciecly Hamilton fou més que perfectar 
tal com era d'esperar, ja que tenen tant bona d i 
rectora. 

Coliseum. — Miss P. Chase dona actualment un 
sketch nomenat Pan/a/eon, original de M. Barries, 
obtenint grans èxits. 

Aquesta artista, el dia de Nadal, debutarà en el 
Duke of York's Theatre, interpretant per primera 
volia el paper de «Peter» en l'obra Peter Pan. 

NOTICIARI D ' I T A L I A 

Milano. — Teatre Scala. :La habanera, òpera en 
tres actes del mestre Laparra. 

Aquesta obra obtingué a París un gran èxit, però 
no ha lograt a Itàlia la mateixa sort. 

A Milano ha estat fredament rebuda, i sols 
l'últim acte fou aplaudit, més sense cap mica d'en
tusiasme, tant sols per cortesia a l'autor. 

La música d'aquesta òpera no té cap valor pro-
pri, es pobre, aixuta, i tota ella's repeteix d'una 
manera tant llastimosa, que arriba a cansar al 
públic més benèvol i ben disposat. 
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Vol ésser música espanyola i no'n té res, tot són 
ombres, i ni per un moment un raig de claror 
enllumena l'orquestra. Sembla l'obra d'un home 
cansat de treballar i es, en canvi, l'obra d'un jove. 

El públic no logrà, ni per un moment, emocio
nar-se, perquè, a més, la cantaren d'una manera 
molt defectuosa. Mitg en francès, mitg en italià, 
l'interpretació no va convèncer a ningú. 

L'autor no volgué anar a Milano pera l'estrena 
de la seva obra, i feu be. 

La direcció del teatre posà altre cop al cartell 
Els focs de Sant Joan, de Strauss, logrant amb 
aquesta magnífica obra, escalfar l'ambient d'aquella 
immensa sala. 

Torino. — Teatre Carignano. Nemmeno un ba
do, comèdia en quatre actes de Roberto Bracco. 

L'argument d'aquesta obra, que no puc explicar 
per manca d'espai, es hermós. Les situacions que 
proporciona a l'autor, son magnífiques, i d'elles, 
en Bracco, amb el seu talent, n'ha fet una comèdia 
que'l públic de Torino rebutjà d'una manera ex
cessivament sorollosa. 

L'escàndol fou grandiós; cal sols remarcar que'l 
crític del diari La Stampa diu que aquell vespre 
€l Carignano semblava una plaça de toros. 

P e r q u è això? No serà per manca de belleses 
literàries. La inspiració creadora den Bracco aixís 
m'ho fa creure, i es més: jo que he llegit troços 
d'aquesta comèdia, ho dic ben alt : es molt 
hermosa. 

Però, amb tot, jo me l'explico, la descortesia del 
públic de Torino. Per les mateixes raons que en 
aquella ciutat fracassaren La verge boja, La marcia 
nuziale i tantes altres obres que ara no recordo, 
ha fracassat ara Nemmeno un bacio. 

El públic torinès les creu immorals, i es per 
això, no per res més, que les rebutja. 

Es, aquell públic, intransigent amb lo que ell 
creu veure atacada la moral, i en l'obra que l i donà 
en Bracco les paraules hi són posades sense cap 
mena de falsejament, les escenes són naturalíssimes, 
tot es or, en una paraula, i a Torino estan encara 
pel llautó. Res d'humanismes. 

La companyia de la Tina di Lorenzo sostingué 
amb el públic una lluita terrible durant la repre
sentació. La Tina di Lorenzo, a l'acabar l'obra, que 
defensà bravament, feu amb el cap un gest despectiu 
pera aquell públic que de tant grollera forma feia 
ús pera tractar l'obra d'un home que tants dies de 
glòria té donats al teatre italià. 

Ella no defallí ni un minut. Com més el públic 
demostrava sa descortesia, no ja sols vers l'autor, 
sinó també an ella, amb més coratge seguia repre
sentant, fins que al final, sense poder-se contenir, 
amb aquell gest feu veure al públic el disgust de 
que estava posseïda. 

Tota la prempsa unànimament fa elogis del 
treball dels artistes, i particularment de la Tina, 
mes de l'obra'n parlen pera explicar lleugerament 
la trama. 

Parlant sincerament, l'aplaudirien, però tenen 
por dels seus llegidors. 

Jo estic segur que Nemmeno un bacio triomfarà 
en altres ciutats d'Italia. M'ho fa creure la co
neixença que tinc del públic torinès i l'innegable 
talent del gran escriptor napolità. 

Segurament aquesta comèdia ens la farà conèixer 
la Vitaliani per la Quaresma, quan actui al nostre 
teatre Principal. 

R. VILARÓ I GUILLEMÍ 
23 Desembre, 1912 

iiiiimmiuu 

m 
B A R C E L O N A 

Principal. — Lo mas hermoso, drama en 
quatre actes, de A. Fernàndez Arias. — Aquest 
senyor que's firma en les columnes de El He~ 
raldo « El Duende de la Colegiata»; i que ha 
assolit una certa popularitat a costa de cròni
ques fantàstiques i falses, s'ha cregut amb dret 
a fer-nos soportar un drama incivil en quatre 
actes, ont no hi trobareu res que siga veritat, 
emoció, sentiment o, quan menys, sentit comú. 

Total res podríem dir d'aquest drama, mes 
no ho fera perquè un EMINENT (?) autor local 
no s'enfadi dient que l i prenem el títol d'una 
de les seves produccions més notables. 

Deu perdonar al «Duende», com nosaltres, 
si no torna a reincidir. 

La carrera de la antorcha, drama en quatre 
actes de Paul Hervieu, traduit al castellà per 
C. Batlle. — La personalitat de Paul Hervien 
es prou coneguda per que nosaltres en fem 
la presentación al públic. Lo que si direm es 

que amb l'estrena d'aquesta obra hem arribat 
potser a la fita més gloriosa del treball d'aquest 
mestre en la dramatúrgia francesa. 

Ha constituit aquesta estrena l'èxit de la 
temporada. Obra d'un gran fons humà, desen
rotllada amb tota ventat i noblesa arriba fins 
l'ànima del espectador al qual commou i sug-
gestiona fortament sense valdre-s de cap d'a
quells procediments de mala fe en que tant 
abunda el modern teatre francès. 

Pot calificar-se, com ja hem dit, aquest dra
ma de definitiu. L'èxit fou gran i merescut. 

L'interpretació, força discreta, distinguint-
s'hi especialment la senyora Cobena. 

Novitats. — Romeo y Julieta, tragèdia de 
Shakespeare, traduida en prosa i vers per 
Ambrosi Carrión. — Amb decorat i vestuari 
explèndids, la empresa de Novitats ha donat al 
públic la hermosa tragèdia de Shakespeare. Al 
contar amb aquesta obra maravellosa dita em
presa ha reunit, pera poderla [representar, tres 
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bons elements: un bon poeta pera traduiria: 
en Carrión, un bon actor pera representaria: 
en Ricard Calvo, i un escenògraf de justa 
fama: l'Oleguer junyent. Aquests artistes han 
fet tot lo que han pogut, però no tot lo que 
saben. En Carrión ha traduit l'obra, segu
rament, baix l'exigència de suprimir alguns 
fragments pera fer viable i adaptable la repre
sentació i adaptació escèniques en armonía 
amb les necessitats del teatre; en Ricard Calvo, 
com a primer actor i director de la companyia, 
ha tingut d'anar amb mala companyia (siga 
dit després de fer honroses excepcions), i el 
senyor Junyent, qui ha pintat aquell admirable 
carrer de xVlantua, la cambra de Julieta i alguu 
altre fragment pera l'obra que'ns ocupa, no ha 
aconseguit, en altres de la mateixa, el mateix 
explèndid resultat, segurament no per culpa 
seva i sí per les condicions en que han de 
fer-se sempre aquestes coses. 

No es tot això dir que Romeo y Julieta no 
resulti, no; l'obra es digna de veure-s i l'em
presa mereix elogis sense regateig, i aplaudi
ments mereixen en Carrión, en Junyent i en 
Calvo, i amb aquest darrer pot ajuntar-s'hi el 
senyor Vaz i la senyoreta VeLzquez (descomp
tant, respecte d'aquesta, les grans dificultats 
amb que degué lluitar pera encarnar, amb sa 
esplèndida figura de matrona, la Julieta, que 
ha de representar tenir catorze o quinze anys). 

Eldorado. — Los moscones, comèdia en 
dos actes de Manuel Qalobardas de la Torre. 
— Es una excel·lent comèdia de costums feta 
per un escriptor distingit, que glosa i comenta, 
amb lleugera i dolorosa ironia, els punts dè
bils de la nostra alta societat. 

El diàleg, correctíssim, es el major interès 
de la comèdia, ont se'ns mostra un petit mo
ment de vida, viscut potser, en la pau dels sa
lons provincians. Cal esmentar el primer acte 
de sòbria factura; en quant al segon no ens 
resulta tant, car ja hi manca un bon xic l'inte
rès del primer, i fins ens sobra aquella poesia 
un troç amerengada, que'ns diu en < Perico ». 
Treient aquesta i reduint-lo un xic de propor
cions creiem que seria digne parió del primer. 
La interpretació, bona per part de les senyores 
Alvarez Segura, Segura, Molgosa i Marecas. 
Dels actors citarem an en Villagómez, López 
Alonso i Rivero. 

L'autor se vegé obligat a presentar-se al pú
blic repetides voltes, cridat per aplaudiments 
ben sincers i merescuts. — MARSYAS. 

Apol. — EMPRESA QUE S'ARRONÇA. — Un dia 
o altre començaran els assaigs de Entre mi
nas, drama den Cassimir Giralt, que l'empresa 
pensa posar en escena pera evitar que faci 
campanya contra d'ella el diari La Tribuna. 

MADRID 
( Del nostre corresponsal especial) 

Estrenes per tot arreu, i de tota classe, i per 
tots els gustos. 

Els aficionats a obres insulses i poca-soltes 
poden anar al Oran Teatro a veure La cartera 

de Marina, arranjament d'una obra escrita 
l'any 35, i traduida ara per un ingeni de 
l'any 35 també, don Fiacro Iraizoz. La mú
sica, del jove mestre Prudenci Munoz, es lo 
únic que's va celebrar. 

Los hombres que son hombres, títol potser 
un xic massa llarg d'una sarsuela del senyor 
Moison, estrenada amb bastant èxit al teatre 
Cómico. 

L'obra es digna de tenir-se en compte pel 
bon gust que'ls autors demostren i per certs 
moments verament acertats que hi ha en ella. 
Fou celebrada, i demostrà, sobre tot en l'autor 
de la lletra, capacitat pera escriure obres de 
més importància, donada la seva bona orien
tació literària i coneixement escènic. 

• i -

* * 

El banderin de la cuarta, estrenada al teatre 
Novedades, es una sarsuela que no donarà honra 
ni profit als seus autors i que se salvà gràcies 
a la bona execució que obtingué; no obstant, 
no entusiasmà al públic, que la va rebre benè
volament. 

* 

A la catedral del genre xic, al teatre Apolo, 
estaven bastant desorientats en vista dels èxits 
negatius obtinguts darrerament amb dues 
0 tres operetes extrangeres. La companyia 
d'aquest teatre, que no està precisament for
mada per notabilitats ni molt menys, no es la 
més apropòsit pera interpretar operetes, que 
requereixen condicions que quasi cap d'ells té. 
L'únic que semblava que podia atrevir-se en 
aquest genre es el baríton Rufart, però, sense 
que'l públic s'expliqui la causa, aquest artista, 
des de fa un o dos anys, no sedueix el camí 
que tant brillantment havia començat, i , degut 
potser a elogis prematurs e injustificats, dona 
a tots els papers interpreta un to d'indife
rència i fredor verament desesperadors. El reste 
es de lo més fluix que's pot creure. Solament 
la Isaura es una bona tiple còmica, encara que 
exagera tot lo que fa. Per aquests motius la in
ferioritat d'ells es manifesta, i solament poden 
interpretar obres senzilles. 

Degut an això, l'última estrena dels senyors 
López Silva i Pellicer, amb música den Val
verde, El arroyo, que es un sainet purament 
madrileny, ha encaixat més en les condicions 
de la companyia, i en la interpretació d'aquesta 
obra han estat més acertats tots. 

Aquesta producció recorda, per l'enginy del 
diàleg i argument, els bons temps del genre 
xic, avui oblidats a causa de la pluja d'opere
tes més o menys vieneses que'ns està invadint, 
1 que, afortunadament, està ja un xic de baixa. 

El públic va acullir el sainet amb forts 
aplaudiments, i tot fa creure que durarà molt 
temps en els cartells. Així sia. 

* 
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La novia del torero, estrenada al teatre 
Martín. 

Els seus autors, senyors Aznar i Haro, de la 
lletra, i San José, de la música, han acertat de
finitivament a escriure una sarsuela amb molta 
gràcia i soltura i una música que s'escolta 
de bon gust. En general l'obra està ben es
crita, i tant la part còmica, que es la més acer-
tada, com la dramàtica, interessaren i agrada
ren al públic, que aplaudí amb entusiasme. 

* 
• * 

En Joan Manén ha donat el primer concert 
al teatre Real després de representar-se l'òpera 
d'Humperdick Hansel and Gretel, per cert 
molt ben cantada per les senyoretes Crehuet 
(que debutava) i Cesaretti. 

El celebrat violinista català Manén, justa
ment reconegut pel successor del colossal 
Sarasate, fou ovacionat pel públic amb entu
siasme que arribà a veritable deliri, sobre tot 
després de interpretar magistralment el rondó 
den Saint-Saéns i la jota den Sarasate. 

Donarà encara dos concerts més, que s'es
peren impacientment i que constituiran, segu
rament, dos èxits més. 

* 
* 

En Martínez Sierra, amb la seva nova comè
dia en tres actes Madame Pepíta, estrenada 
en el teatre de la Comèdia, ha obtingut un 
nou triomf que pot afegir als molts que ja 
té lograts en la seva curta carrera d'escriptor 
escènic. 

La nota primordial d'aquest escriptor es el 
bon gust i la fina emoció que's desprèn de tot 
lo que escriu. El diàleg es sempre cuidat i refi-
nadament exquisit. Els personatges, traçats de 
mà mestra, son tipus potser no molt reals 
sempre, però'sempre ajustats a l'ambient i fina
litat de l'obra. 

Aquesta vegada en Martínez Sierra preté, 
segons confessió propria, solamént distreure 
el públic, i a fe que ho logra, però d'una mane
ra tant artística i literària i plantejant l'idea, base 
de la comèdia, tant bellament, tant sobriament, 
i sobre tot, com dic abans, amb. tant bon gust 
i amb tanta simpatia, que'l públic s'entusiasmà 
amb la seva producció i va aplaudir-lo frenè-
ticament. 

En Martínez Sierra, en Madame Pepíta, 
no'ns commou tant fondament corn en Canción 
de cuna o com en La sombra del padre, les 
seves mellors obres, segons el meu parer, però 
tampoc tot es lleuger en ella; alguna cosa hi ha 
que interessa seriosament i fa sentir, encara que 
sia amb ropatge de passa-temps i frivolitat. 

Un acert més d'aquest jove escriptor, que 
a copia de talent i perseverancia s'ha colocat 
en la primera fila dels autors espanyols per pro-
pris mèrits. 

* * 
L'elegant teatre Cervantes, que definitiva-

anent ha lograt el favor del públic, i que, pera 

bé de l'art dramàtic, va restant importància al 
seu veí, el teatre Lara, vell coliseu regit per la 
rutina î el desacert que està completament obli
dat pels autors de categoria, ha trobat una nova 
obra que serà un veritable filó pera l'empresa. 

Se tracta d'una joguina còmica en dos actes, 
verament original, dels celebrats escriptors 
Munoz Seca y Pérez Fernàndez, titulada Tram
pa y cartón. 

Lligades amb l'assumpte de l'obra i inter
pretades pels mateixos artistes que la repre
senten s'han impressionat varies películes ci
nematogràfiques pensades i executades amb 
molta gràcia i enginy. 

L'obra està plena de xistos i situacions cò
miques que tenen al públic en continua hi
laritat. Si a l'èxit de l'obra per la part literària 
s'hi ajunta l'alicient de les películes, que for
men part de la mateixa i l'interpretació que, 
com sempre, en aquest teatre fou meravellosa, 
se comprèn que l'estrena constituís un verita
ble aconteixement, i que l'obra fos rebuda amb 
un entusiasme srandiós. P^r rori^inalitat es 
obra que ha de veure tot Madrid i que's farà 
centenària en els cartells. 

En Simó Raso colossal, com a actor, i com 
a artista cinematogràfic, superior a actors cò
mics de nombradia que importen peliícula-
ment de l'extranger. Tant en escena com cine-
matogràficamen ttroba sempre i en tot moment 
la nota justa, el gest sobri i artístic, que l'acre
diten com a un dels dos primers actors únics 
espanyols. 

En Gatuellas, en altre paper còmic, segueix 
demostrant que igual interpreta una obra dra
màtica que un vodevil; en les pelícoles està 
també acertadíssim. 

En Molinero, just i encaixat en son paper 
d'usurer. La presentació, esplèndida i la direc
ció d'escena, acertadíssima. 

En preparació, després de l'obra den Linares 
Rivas, una den Martínez Sierra, altra en un 
acte den Benavente i El pintor de miracles den 
Rusinol. 

* * * 
AI teatre Espanol, La reina joven, del mes

tre Guimerà, que va arribar pera presenciar 
varis ensaigs i l'estrena. 

S'estrenà air, i no tinc temps pera ser ex
tens. Me limitaré a dir, solament, que ha ob
tingut un èxit entusiasta, i que es obra que ha 
de promoure polèmiques i potser algún succés 
sorollós. 

El públic la rebé amb grans aplaudiments, 
i el seu autor va presentar-se en escena nom
broses vegades. 

El segon acte ara's divideix en dos, i per lo 
mateix, doncs, l'obra s'ha representat en cinc 
actes, a fi de fer més comprensible i natural el 
temps que transcorre des que la Reina va 
i torna del míting de sentir parlar an en Roland. 

L'interpretació, solament discreta, i a estones, 
per part de la Matilde Moreno. 

Els demés, molt malament, però molt, i la 
presentació escènica, tant de decorat com de 
moviment de masses i vestuari, pobre, inade-
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cuada i indigna de l'importància del teatre 
municipal. 

En Fuentes, encarregat del Roland, sense 
donar ni penin instant idea del tipus que repre
sentava, i fent amb to de melodrama tota l'obra. 

En Sepúlveda, en el Joan Taleia, sense haver 
comprès el paper, i procurant sols fer riure pel 
sistemi antic i grotescament. 

En Cabré, en el vell guarda-bosc estigué 
molt be i just. Fou l'únic. 

La traducció, per en Rafel Marquina, feta amb 
tot amor i bona fe, però mancada de justesa, 
donat l'ambent de l'obra i dels personatges. 
Aquells cortisans no parlen sempre com deu
rien, i les obres, al traduir-les, si aixís ho exi
geixen, s'han d'adaptar. La cort d'un país ima
ginari ont se parli català no pot ser la ma
teixa d'un país ont se parli castellà. 

RAIMOND 
21 Desembre de 1912 

'IllItllIlItllUill 

B A R C E L O N A 
T E A T R E S 

Espanyol. —SINDICAT D'AUTORS DRAMÀTICS 
CATALANS. — La casa de tothom, comèdia en 
tres actes, original den Josep Morató.—El títol 
de l'obra, molt ben encertat, ja dona idea apro
ximada de lo que en la mateixa hi passa en 
essència, després d'haver-se llegit el reparti
ment : un pare, el senyor Ramon, viudo; dues 
filles; un afillat; un cunyat i el seu fill; una 
veïna amiga de la casa i també viuda; un cosí; 
un mestre... Efectivament, la casa del pobre 
viudo es la de tots els parents transcrits, i acaba 
per ser també la de la viuda, que a la fi de la 
comèdia acaba casant-se amb l'amo de la casa 
després d'una pila de peripècies. Casament, 
per cert, ben fóra de lloc i raó dins de l'obra. 

L'assumpte de la comèdia, desenrotllat entre 
persones de la classe mitja, se prestava a me
ravella igualment pera fer-ne un sainet que pera 
teixir-ne una comèdia, i també pera escriure un 
drama ben intens. Però en Morató ha preferit 
descnrotllar-lo en una comèdia lleugera, i ha 
aconseguit esborrar les notes fosques, cobrint-
les amb un vel de bonhomia, amagant les llà
grimes amb un continuat somriure. 

L'obra, en conjunt, resulta, potser, un xic 
infantívola, i si be s'escolta amb gust, no arriba 
a interessar fortament. En quant a tècnica, en 
Morató segueix en aquesta obra les petjades 
que ha seguit fins ara, però crec sincerament 
que La casa de tothom es inferior a El tresor, 
i de bon troç inferior també a la comèdia El 
començar de les coses, producció escènica 
aquesta darrera, que, en mon concepte, es la 
millor que ha produit en Morató, i la qual, 
descomptant el darrer acte. pot potser catalo
gar-se entre les bones comèdies catalanes. 

Entre'ls personatges de La casa de tothom 
n'hi campegen alguns de molt ben dibuixats : 
el del noi afillat que cerca colocacions pera 
tothom sense preocupar-se de trobar-ne per 
ell; el de la viuda, guapa i fresca (plàsticament 

encarnit per la senyoreta Pla amb molta jus
tesa), i el del cosí. Aquest darrer tipus es molt 
ben encertat, fins a l'extrem de sobresortir 
d'una manera excepcional en la comèdia, amb 
tanta justesa, colorit i precisió, que pot califi-
car-se, teatralment, com a definitiu. Es un per
sonatge que per ell sol pot acreditar un autor. 

La interpretació que'ls actors donaren a l'o
bra den Morató el dia de l'estrena fou molt 
acceptable, distingint-se tots ells, i d'una ma
nera especial (per l'índole del paper repre
sentat), els senyors Aymerich, Daroqui i 
Capdevila, en els tipus de cosí, cunyat i afi
llat del senyor Ramon, respectivament. 

Va estrenar-se una hermosa decoració de 
sala-menjador del senyor Rocarol, digna d'e
logi per la justesa i sobrietat de la mateixa. 

— Avui té lloc la funció d'ignocents, com
posta de les obres: Comèdia de comèdies, Os ca-
lorrés o gitaneríes, den M. Soldevila, Max King 
o la bogeria d'un mico, den J. Burgas, i Justi-
cial, de l'Apeles Mestres. Les tres darreres, 
com anteriorment havíem anunciat, seran es
trenades avui. 

Demà a la tarda's reproduirà El cor del 
poble, de l'Iglesias. 

S O C I E T A T S P A R T I C U L A R S 

ATENEU OBRER DEL DISTRICTE II (Mer
caders, 38 i 40). — El passat diumenge se posà en 
escena la comèdia en quatre actes den P. Boquet 
i dirigida pel mateix. 

En l'interpretació sols podem remarcar el treball 
den Daví i den Simón, en els respectius papers 
d'«Artiir» i «Don Ramon». 

En Valls, poc encaixat en el de r<'Enric», puig 
va tenir moments que no comprenia el paper. 

La senyoreta Duran, molt be en el quart acte, 
i en els demés, regular. 

La senyora Vidal, molt correcta en tota l'obra. 
La senyora Ceballos sols ens va agradar en el 

final; en els demés treballà un poc insegura. 
En el final del tercer i quart actes fou cridat 

l'autor, i el senyor Boquet sortí a l'escena. 
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ATENEU OBRER DEL DISTRICTE I I I . - A 
càrrec de l'Agrupació «Primavera», diumenge a la 
vetlla posaren en escena les obres La morta i Flors 
i violes, que obtingueren, en conjunt, una execució 
quelcom incorrecta, degut, sens dubte, a la falta 
d'ensaigs i d'una direcció ferma i segura. 

Les senyoretes Escriu, Blanco i Gargallo esti
gueren força acertades, malgrat no ésser gaire ben 
secundades pels senyors que les acompanyaren. 

UNIÓ FAMILIAR. — Com a obra d'actualitat 
posaren en escena, el passat diumenge, el drama 
Les garces, l'interpretació de la qual no passà de 
discreta. 

Sant Andreu 
r 

FOMENT ANDREUENC. - La companyia den 
Capdevila donà a conèixer en dit teatre, el dia 17 
del corrent, el quadre dramàtic Nit de reis, que 
fou representat admirablement. 

Seguidament posaren en escena la comèdia Don 
Gonzalo o l'orgull del gec, amb una acertada di
recció i ajustats en totes les escenes. En Capdevila, 
en el «Canari», la senyoreta Ortiz, en la «Con-
chita», com també la senyora Guerra, en la «To-
tnasa», molt be durant tota l'obra. En Cabruja, en 
el «Don Gonzalo», i en Puigventós, fent el «Tòfol», 
exactíssims i molt justament aplaudits. Molt be en 
Fernàndez, en el «Lluiset», i bon ajudant en Roca, 
en el «Don Manuel». 

L'obra agradà i els artistes demostraren lo molt 
que estudien i valen, i es una llàstima que la pre
sentació escènica no estés4a l'alçaria que's requereix. 

— En el mateix teatre, el dia 19, s'organitzà un 
benefici a favor del degà dels aficionats andreuencs, 
Antoni Serra, posant en escena el drama Claris, 
del qual ne tregueren bastant partit la simpàtica 
senyoreta Rosari Casas, admirable; en Llach, molt 
be, i el beneficiat, que, malgrat els seus anys, logrà 
sortir airós del seu difícil paper, essent secundat, 
amb basiant acert, pels senyors Garrusta, Bayes, 
Malgà i Mitjans. 

Començà la festa amb el diàleg Extrems que's 
toquen, que agradà molt. 

D E FORA 

Lleida 

SOCIETAT « LA PALOMA». - Diumenge pas
sat se donaren en aquest teatre dues represen
tacions de la comèdia A tres quarts de quinze. La 
interpretació no passà de regular. 

CENTRE RADICAL. - Els aficionats d'aquesta 
casa posaren en escena les obres E l l l i t del capità, 
Mala nit... i Un gendre de l'altre món. La senyo
reta Malla fou molt aplaudida en totes tres. Els de
més, regulars. 

Fou el primer dia que's posaren en escena, en 
aquesta societat, obres amb dama. Ho celebrem. 

Vic 

C A T A L U N Y A VELLA. - Diumenge passat, dia 
22, la companyia Tubau-Marcet donà una funció 
en aquesta societat, representant la comèdia Sol 
ixent. La interpretació anà regular. 

Per fi de festa, les senyores Ricart i Venancio 
i els senyors Marcet (F.) i Marín posaren en escena 
la joguina còmica Cartetes d'amor. 

NOTICIES 
L 'Adrià Gual ha dibuixat unes hermoses 

tapes pera l'enquadernació del primer 
volum d'EL TEATRE CATALÀ. 

La setmana entrant podrem mostrar-les als 
nostres llegidors, als quals direm també les 
condicions en que'ls podrem oferir aquestes 
cobertes i el relligament dels números del 
primer any de la nostra colecció. 

LA circumstancia d'haver-hi tantes festes 
aquesta setmana ens ha impedit publicar 

l'informació gràfica que's mereix la darrera 
obra den Josep Morató. 

El número vinent procurarem donar-la, pre
gant que se'ns dispensi aquest retard. 

SEMBLA que la setmana entrant serà estre
nada al Sindicat una obra d'un autor 

nou : en Recasens. 
Se tracta d'una tragèdia en un acte titulada 

El cec Simó, de la qual tenim excelents refe
rències. 

COM hauran vist els nostres llegidors, fa 
unes quantes setmanes ens acompanya 

en la tasca de redactar aquestes planes un nou 
element : el notable crític de coses musicals 
que firma amb el pseudònim d'Orpheus. 

S'ha demanat permís an en Ramon Camp-
many pera traduir a l'anglés l'obra Total 

res, den Cassimir Giralt. 

s • • • ^ 
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Nostres follctins 
v Acompanyen aquest número 32 pàgines de folletí: 1 6 dé^Eexcelent 

comèdia den J. Pous i PAQÈS, 3 . ' - ^ ^ f ^ ' k S 

i 16 de l'aplaudida tragèdia de rAMBROSi CARRIÓN, 

E P I T A U A M I 
La publicació d'aquestes dues obres ens ha valgut Tèxit de venda que 

esperàvem, patentitzant-se una vegada més rentusiasme del públic català 
per aquestes dues produccions notabilíssimes. 

Com a bona noticia als nostres [llegidors, ens complavem en comuni
car-los que, acabada Tedició d'Epifaíami, vindrà a fer costat a Senyora avia 
vol marit la darrera estrena del Sindicat 

Els que desitgin tenir enquadernat L'ETERNA QÜESTIÓ poden passar per l'Ad-
mlnlstració, Porta-ferrlça, 17, aont, mitjançant Tentrega dels folletins en bon estat i la 
quantitat de VINT CÈNTIMS, se'ls donarà l'exemplar corresponent. 

Preguem als nostres compradors que no tallin els folletins^ puix dificulten Tenquader-
nació de les obres i ens obligarien a no admetre-ls al venir a recullir-les. 


